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Введение
Этимология по определению С.И. Ожегова – раздел языкознания, изучающий происхождение слова  или выражения. Этимология - греческое слово etymologia  от  etymon [этимон]– истинное значение слова,  и logos – учение.

Народная этимология (спец.) переделка заимствованного слова по образцу близкого по звучанию слова родного языка на основе ассоциации значений.

В нашей республике произрастает довольно много растений, имеющих необычные названия. При изучении таких растений  не всегда удается проследить  историю происхождения названия  подробно и последовательно. В первую очередь это касается слов древних, исконных, которые не были заимствованы, а издавна бытовали  в языке. Некоторые названия растений  могут быть связаны со словами, исчезнувшими из нашего обихода или присутствовавшими  только в некоторых русских говорах (хотя многие из них включены в травники, лечебники).

Многие названия растений, принятые в науке, не всегда совпадают с народными. В них раскрыта  необычная, существенная их особенность. А есть растения, в названии которых  скрыто бурятское происхождение.

Поэтому цель данной работы изучение происхождения  названия  растений, вызвавших у автора наибольший интерес.

Для реализации поставленной цели автором были определены следующие задачи:

1.изучить имеющуюся литературу по данному вопросу;

2. выяснить, связано ли название растений: 

     - с историей культуры русского народа (легенды, сказания);

     - имеет ли название растений  иностранное происхождение;

     - есть ли латинское начало в названии, так как возможно  старая аптечная латынь могла послужить  основой для многих простонародных названий;

     - с местом их произрастания (географией расселения);

     - с их морфологическими признаками;

     - с бурятским языком;

     - с практическим значением.

3. На основе полученных результатов  исследования сделать выводы об этимологии названий растений Бурятии.

4. Составить классификацию «Этимология названий растений Бурятии».

5. Сделать соответствующие выводы и рекомендации по использованию результатов данной работы.

Методика исследования:

Для изучения происхождения названий растений,  произрастающих в Бурятии, автором были использованы методы анализа имеющейся литературы, по данной теме, а так же проводились беседы со знатоками бурятского и иностранных языков.

Объект и предмет исследования:

Объектом исследования  в данной работе являются растения, произрастающие в нашей республике, а предметом исследования - происхождение их названий.

Структура работы:

Данная работа состоит из введения, основной части, заключения. Во введении обоснованы выбор и  актуальность темы, определены цели и задачи, объект, предмет и методы проведения исследования. Основная часть посвящена  изложению содержания проведенного исследования. 

И в заключении обобщены результаты проведенного исследования и поставленной проблемы. 

Список использованной литературы включает 9 наименований работ.

ОСНОВНАЯ   ЧАСТЬ

Для объяснения происхождения названий растений, произрастающих в Бурятии, автором  была проанализирована литература  по данному вопросу  и проведены беседы со знатоками бурятского и иностранных языков.

Все растения по этимологии их названий, были разделены автором работы на несколько групп.
2.1 Названия растений, связанные с легендами и сказаниями.

Лилия узколистная, сарана (   Lilium  tenuifolium Fisch )
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Лилия получила свое  название от  древнегалльского слова «лили», что значит «белый-белый».

Саранки – лилии в тайге встречаются повсеместно, по южным каменистым склонам. Долго растет сарана, пока не выбросит  из крохотной белой луковицы длинный стебель. Сама луковица съедобна, недаром длиннохвостые суслики часто раскапывают землю в поисках любимого  лакомства.

      Сибирская легенда  повествует о том, что лилия – сарана выросла из сердца казачьего атамана  Ермака, погибшего при завоевании Сибири  в 1585 году, и с тех пор ее цветок  придает храбрость и стойкость  воинам. Старожилы уверяют: кто хоть раз прикоснется  к саранке, тот на всю жизнь будет сильным и смелым.

       У Парижского Лувра – известной сокровищницы искусства – воздвигнут отливающий золотом памятник  Жанне  д’Арк. Народная героиня в рыцарских доспехах  сидит на коне и держит в руках копье со знаменем. За подвиг  во  имя Родины  ей посмертно присвоена фамилия де’Ли – лилейная.  На гербе Жанны д’Арк на синем фоне изображен   меч с двумя  лилиями по сторонам и венком  из лилий сверху.

В том же Лувре  хранится саркофаг с мумией молодой египтянки, на груди которой  лежит засохшая лилия - ей несколько  тысяч лет.

Пищевая ценность луковиц лилии была хорошо известна сибиряками. Кроме того, в восточной медицине растение используется как лекарственное. Красивы нежные лилии, ароматны их цветки. Но все реже, а подчас и трудно встретить их  в окрестностях городов  и сел. «Любители природы» выдирают на своем пути все лилии. Поэтому лилии включены  в списки редких исчезающих растений и занесены в красную книгу Бурятии. 

Зверобой продырявленный (Hypercum perforatum)
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Со стороны отдельный кустик растения кажется золотистой метелкой. Встречается зверобой   на молодых залежах, в лесных посадках и в редких лесах. Растение с легким и довольно приятным запахом, усиливающимся  при растирании. Оказывается, зверобой  может помочь человеку  предвидеть перемену погоды. Коробочка зверобоя размыкается во время сухой погоды и смыкается при дожде.

      Исстари его величают в народе  средством от девяноста девяти болезней. Он целебен в свежем и сухом виде. В старинной обиходной рецептуре читаем: «Зверобой - молодецкая кровь- трава, крепкий напиток  употребляют в виде  примочек от ушибов, ссадин, наружных нарывов и поражений».

     На Руси целебную силу зверобоя знали с незапамятных времен, особенно в Сибири. Прослышав о том, что в Зауралье используют какую- то «знатную траву»  против хвори и заживления ран, московский царь Михаил в 1638 году обязал сибирского воеводу Ромодановского собирать зверобой  и в виде муки присылать в Москву «по пуду на всякий год». И вот покатил в купецких возках зверобой  в стольный град, как равный с ценными мехами  и другими сибирскими дарами.

Прострел раскрытый , cон-трава  (Pulsatilla patens Mill )
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Интересный цветок сон-трава. Он начинает  расти еще под снегом. Зацветает подснежник- первенец забайкальской весны и радуют глаз темно-фиолетовые, желтые, кремового  оттенка  колокольчатые цветочки. Начало цветения сон-травы  служит показателем целого ряда  периодических явлений в природе. Почему растение зовут сон-травой?

Согласно поверьям, этот весенний цветок способен навевать сны. Бывалые  охотники истолковывали  свойства сон-травы по иному. Они утверждали, что медведи, полизав корней этого весеннего цветка, хмелеют, а а людей будто бы тот же корень  повергает в сон. Другая распространенная  кличка сон-травы «бобрик»:  мягкий серебристый пушок  хорошо заметен как на стеблях, так и снаружи венчика лепестков. Интересно  происхождение и такого народного названия сон-травы – «прострел боровой». «Боровой» потому что цветет преимущественно  в борах, а почему «прострел»? Объяснение найдем все в тех же легендах. Повадилась де всякая нечисть  прятаться за прострел-траву, а один архангел возьми  и метни туда громовую стрелу, и прострелил траву сверху донизу.

Русские легенды уверяют, что  однажды старуха-Зима со спутниками Стужей и Ветром  решила не пустить на землю Весну. Все цветы испугались Зимы и поникли, только подснежник выпрямил стебелек, раздвинул снежное покрывало и смело расправил лепестки. Солнце заметило подснежник, согрело землю и открыло дорогу Весне.

      Средь ранних весенних цветов нет ничего красивее сон-травы. И не найдешь цветка, который щеголял бы в такой  теплой и нарядной шубке.

      А когда станет тепло, и люди сменят  теплые пальто на легкие одежды, то скинет свою шубу и сон-трава. Серебристые  волоски на ее стебле отпадут, и сон-трава станет похожей на поникший колокольчик.

Бодяк-чертополох (Carduus crispus L.)

Бодяк обыкновенный  имеет покрытые шипами  стебель и продолговатые листья, оканчивающиеся крепкими комочками. Он растет на пустырях, выгонах для скота, лугах.

В старину считали, что чертополох обладает великой силой, отсюда его название – он мог всполошить чертей, устроить среди них переполох. Он посвящен богу грома и молнии древних славян – Перуну. Чтобы избавиться от преследующего черта, наши предки советовали бросать в него цепкими шишками чертополоха. 

Растительный дикобраз – чертополох, который в народе называют бодяком  ( от слова бодать), природа снабдила мощным оружием. По латыни «колючий», откуда научное и родовое название. С виду эти цветки ярки и нежны, но попробуй-ка, сорви! Чертополох никого  не подпустит, лишь хрупкая невесомая бабочка безбоязненно присаживается на цветок, ее привлекает  сладкий сок. Полакомится им бабочка и улетит, а страшные колючки по-прежнему будут отпугивать непрошенных гостей.

Чертополох является хорошим «барометром» и «цветочными часами». Всю ночь  сомкнуты корзинки, а как разгорелось утро – в семь часов  стрелка солнечного луча остановилась на чертополохе, а в 18-19 часов они закрываются. Закрывает свои цветки чертополох также перед дождем и сильным похолоданием, т.е. колючки  чертополоха  плотно прижимаются к головкам цветков.   

Эдельвейс (Leontopodium) 
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    В некоторых местах эдельвейс называют прометеевым цветком. Видимо за то, что растет он на склонах гор, к которым по преданию был прикован Прометей. При восходе и заходе солнца  цвет эдельвейса становится красным, как бы кровавым, и еще больше начинает казаться, что пророс он 

из крови прикованного героя. 

      Есть легенда о том, что для того, кто достанет эдельвейс, не будет в жизни ничего невозможного.

Но сделать эти не просто! Эдельвейс растет в горах на высоте 1700-2300 метров.

Паустовский говорил об эдельвейсах, что они  похожи на маленькие звезды, закутанные  по горло в белый мех, чтобы не замерзнуть от прикосновения звезд. Встречаются эти несравненные растения  не только в снеговой линии, но и в альпийском поясе гор. У нас в Забайкалье не надо рисковать жизнью, чтобы увидеть легендарный цветок.

Когда-то очень давно, во время великого оледенения, многие животные и растения спасались на территории Забайкалья, где не везде было оледенение. Потом наступило потепление, и некоторые из них остались в степи в тех местах, где их новый дом походил на старый. Именно такие подходящие места  нашли эдельвейсы в степях, довольно высоко поднятых над уровнем моря, а почва  в них так же камениста, как и в горах. Как ни странно, но в степных районах есть участки, где эдельвейс является  одним из преобладающих растений 

2.2 Названия растений, имеющие иностранное происхождение.

Облепиха (Hyppophae  rhamnoides) 
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          В переводе в древнегреческого языка научное название облепихи означает «лошадь» и «блестящий». В чем дело? Оказывается, в Древней Греции, для лечения лошадей употреблялись листья и даже веточки облепихи. Лошади поправлялись, а шерсть их приобретала блеск.         Предприимчивые  французские овцеводы одно время специально кормили листьями облепихи овец для того, что бы придать  приятный лоснящийся вид их шерсти.

Пижма сибирская (Tanacetum  sibirica L.)
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Научное название рода  tanacetum происходит  от греческих слов tanaos «долго», «продолжительно» и aceo  «жить», «существовать», намек на свойство растения  оставаться  на продолжительное время  в свежем состоянии. Пижма растет вдоль дорог, канав, по меже, в поймах рек среди кустарников, довольно часто в густых зарослях. Растение с желтыми корзинками трубчатых цветков, напоминающих пуговицы, за что в народе пижму назвали пуговичником, с листьями, похожими на рябину, из-за чего второе народное название - дикая рябинка.

Герань луговая (Geranium pratense L.)   
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Название семейства Geraniaceae и рода geranium  происходит от греческого слова  geranos – «журавль», по внешнему виду своих плодов, напоминающих клюв журавля. Многолетнее  травянистое растение. Растет на лугах, в  лесах, среди кустарников во всех районах республики. Целыми зарослями, словно синее море, растут недотроги. Достаточно только дотронуться до ее стручковидного плода, как он мгновенно, словно миниатюрная граната, с легким треском взрывается, энергично разбрасывая свои семена на довольно большие расстояния. Стреляющий механизм луговой герани своеобразен, но назначение его – подальше и надежнее рассеять семена.

Картофель

В Европе картофель называют картофелем, а в Англии – бататом. Проследим возникновение картофеля. Клубни картофеля в 16 веке привезли в Испанию, 

потом они распространились по всей Европе. Примерно в то же время с американского  острова Роанок близ побережья Вергинии пират Френсис.
Дрейк привез клубни картофеля в Англию. Задолго до этого в Англии ходили слухи, что  в теплых странах  есть растение с  крупными крахмалистыми клубнями, которое называют бататом. Привезенные Дрейком клубни подходили под это описание.  С тех пор по традиции, но ошибочно в Англии картофель называют бататом.

В Европе слово картофель происходит от итальянского tartufo – трюфель. Грибы трюфели, плодовые тела  которых общими чертами напоминают картофель, использовались в пищу, поэтому привезенное растение и сравнивали с ним. С 18 века слово «тартуфо» появилось в немецком языке  в его современном виде  Kartoffeln.
 2.3 Названия растений, имеющих латинское происхождение
Крапива двудомная (Urtica dioica L .)
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Латинское название крапивы – уртика происходит от слова  «ypepe» (urere ) -  «жечь». Жгучей крапиве  приписывалась способность  охранять от нечистой силы. Её листья снабжены жгучими волосками, похожими на тоненькие трубочки. На верхнем конце волоска  - круглая головка, коснувшись какого-нибудь предмета, она тут же отламывается. Острый край волоска  легко прокалывает кожу человека, и его содержимое  изливается в ранку. В состав жгучего сока крапивы входят муравьиная кислота, гистамин, ацетилхолин и другие вещества. Так крапива обороняется от  тех, кто хочет ее сорвать или съесть.

Гравилат  (гвоздичный корень) (Radix caryophyllatae).

Забылась сегодня старая аптечная латынь, послужившая  основой для многих простонародных названий.     Трудно     заподозрить     латинское       начало в  названии «гравилат». Часто встречающееся растение гравилат городской  называют еще гвоздичным зельем, гвоздичным корнем. Корни этого растения имеют приятный запах, аптекари использовали их для  ароматизации лекарств и называли гвоздичным корнем- Radix caryophyllatae. Постепенно латинское слово  Саryophyllatae («гвоздичный») обрусело и превратилось в название растения – «гравилат».     

Звездчатка средняя, мокрица (tellaria media  Vill)

Красивое латинское название  у маленькой травки – «стеллярия». Происходит оно от слова «стелла» - звезда. Все знают  эту мелкую травку, всегда мокрую на ощупь, даже в сухую погоду. Её тонкие белые лепесточки, разделенные надвое, имеют вид изящной звездочки. После дождя  растение становится «хрустальным», вода блестит на солнце, волоски на стебле удерживают влагу, и все растение кажется сделанным из стекла.

2.4 Названия, связанные с географией растений. 

Калужница болотная (altha palustris L .)
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Контрасты сезонной жизни природы  в различных районах республики начинают сглаживаться. С середины мая до начала июня происходит интенсивное таяние льда. Распустились сочные листочки березы, раскрылись почки осин. В болотцах и прибрежных полянах подставила  ласковому солнцу свои золотистые цветочки калужница. Калужница болотная распространена по всему побережью озера Байкал. Народ давно подметил пристрастие  этого растения к воде и дал калужнице  свои названия: лягушечник, водяная змейка. Ботаническое  название  происходит от  старого русского слова «калуга», т.е. «болото», «лужа».  Наполнились талой водой болота – всюду в полой воде  ярко-желтая калужница. Чем больше влаги, тем пышнее цветет калужница. Даже пыльца калужницы приспособилась к  водной среде -  ее опылению помогают капли дождя. Ударяя о цветок, они как бы разбрызгивают  пыльцу, которая попадает на рыльце цветка, а иногда и соседних цветов. Интересно, что пыльца у калужницы не намокает, в то время как у большинства растений лопается, как только попадает в воду.

Можжевельник сибирский, верес (Juniperus sibirica L)
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Название можжевельник происходит от слов меж(между) и ельник, т.е. растущий между елями. В хвойных лесах, по всей Бурятии, за исключением  степных районов, на умеренно-влажных почвах, на песчаных, иногда  в сыроватых местах  легко встретить вечнозеленый  ветвистый  кустарник в 1,5-2 м. высотой с ароматным смолистым запахом. Осенью некоторые  женские кусты  (можжевельник двудомное растение) бывают покрыты  массой черных  с сизым налетом ягод. Этот не ягоды, а шишечки, с мясистыми, срастающимися  чешуйками, очень ароматные, сладкие, но имеют смолистый вкус.

2.5 Названия растений, связанные с их морфологическими признаками.

Облепиха (Нyppophae  rhamnoides )

У  этого кустарника очень меткое название: ветки его облеплены плодами. Тесно прижались нежные сочные плоды  один к другому, расположившись на очень коротких  плодоножках. Плодов так много, что нередко под их тяжестью, ломаются ветки.  Кусты облепихи начинают плодоносить с 3-4 лет, причем ежегодно. А жить они могут целый век, немного найдешь таких долговечных кустарников. Плоды ароматны и сочны, окрашены в оранжевый с  различными оттенками цвет. Они насыщены витаминами, богаты маслом. Обычно масло добывают из семян, у  облепихи же много масла  и в мякоти плодов. Масло тоже имеет приятный аромат. Оно целебно, его издавна применяют в медицине. Спрос на облепиховое масло очень большой,  поэтому у нас в Бурятии  построены специальные заводы по выработке такого  масла. Богата облепихой  солнечная долина степной реки Темник, там был создан совхоз  «Селенгинский». Недалеко от нашего поселка, в с.Эрхирик  расположена плодовоягодная станция, где  выращивают  и выводят новые сорта облепихи.

Голубика (Vaccinium uliginosum L.)
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Свое название голубика получила за цвет плодов  и листьев. Ее называют  пьяницей за опьянение, вызываемое болотным багульником – соседом голубики, в листьях которого содержат особые эфирные масла. Научное название рода  murtillus  черника и видовое слово uliginosum-  «болотный», топяной, вследствие того, что растение обитает преимущественно на болотах.

Цветет голубика в июне, который за яркие переливы красок и за алые зори  наречен фенологами румянцем года.

Голубика, синий виноград севера, растет в болотистой тайге, на торфяных болотах. Ягоды  крупные, около 1,5 см.  круглой и овальной формы. Они  обладают  приятным кисло-сладким вкусом.

Это небольшой кустарник с прямостоячими  округлыми ветвями. Листья эллиптические, опадающие, сверху темно-зеленые, снизу голубовато-зеленые. Кустарник голубики и в 50 лет еще не плодоносит. 

         Ягоды голубики – это  витамины и полезные соки железа, минеральные соли и сахар, в голубике имеется и витамин Р, причем в большом количестве.

Купальница азиатская или жарки  ( Trollius asiaticus)
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Июль разноцветен, что ни день - расцветают новые цветы. Одни краше других. Но вот по всему лесу вспыхнули огоньки. Это зацвела купальница,  или как ее называют сибиряки – жарки. Форма цветка шарообразная, и этим жарки напоминают розочки, их так и называют – сибирские розочки. Сибиряки утверждают, что жарки, находясь под лучами палящего солнца, впитывают весь его жар, всю яркость на лесных полянах. Многолетнее растение, зацветает на восьмой год жизни. Опыляется насекомыми. Цветки купальниц со слабым запахом. Крупные, правильные ярко-оранжевые чашечки   имеют  вид венчика, лепестковидные, чашелистиков 10-12.

Жарки - одно из самых удивительных и совершенных творений природы. В цветке купальницы заложена  великая для человека сила эмоций. Зрелище цветущей поляны облагораживает, умиротворяет и побуждает стремиться  - к прекрасному. 

Все реже стали встречаться в наших пригородах яркие «огоньки» жарков.

 Многие считают, если жарки попали на глаза, их непременно надо сорвать. Целые кипы цветов иные  «природолюбы» везут после отдыха за городом. И сколько полян, лесных опушек лишились  своей красоты, обесцветилось  из-за варварского  желания обязательно утащить к себе домой как можно больше  природной красоты!

Венерин  башмачок  (C.Calceolus L.)
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Венерин башмачок – сказочная орхидея.

Научное название рода Cypripedium происходит от греческого cupripedilum,  что означает  «башмачок» Венеры. Видовое название calceolus  в переводе с латинского - «маленький башмачок». Русское название  «венерин башмачок» дано, как научное, за красоту цветка, напоминающего туфельку, деревянный башмачок.

Мать и мачеха

Мать – и мачеха называют растение  по– русски. Листья растения вначале развития  опушены с обеих сторон мягкими белыми волосками. Затем с верхней стороны  волоски спадают, листья становятся гладкими, кожистыми. Если лист  потрогать ладонью, то с нижней стороны он  кажется мягким  и теплым (мать), а с верхней стороны – жестким и холодным  (мачеха).

2.6  Названия растений, связанные с бурятским языком

Лук-дикий (Мангир)

На пойменных лугах, по долинам рек в июне-июле розовеют  шаровидные  зонтики соцветий дикого. Разные виды  дикого лука растут в большом изобилии в горах Бурятии. Дикий лук встречаются среди луговых трав и в степи. Очень мясистый лук – мангир, сочный, с нежными листьями.

Мангир в переводе с бурятского означает – дикий лук.

Тимьян ползучий, или богородская трава(чабрец)

Бурятское название  Ая ганга
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Низкий ветвистый полукастарничек, образующий негустые дерновники до 20 см. высотой. Растение медоносное, содержит эфирное масло, употребляемое в косметике. Сушеные листья и цветки употребляют в медицине.


Ая ганга в переводе с бурятского – богородская трава, чабрец.

Эдельвейс   (Leontopodium)
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В Монголии местные пастухи разводят костры из эдельвейса, ибо другого топлива в горах нет. Цветок называют там Уул- Yбс, что в переводе означает трут-трава. На самом деле листочки эдельвейса, закутанные в белый войлок, ярким пламенем не горят, а тлеют подобно труту. 

Прострел раскрытый, сон-трава    ( Pulsatilla patens Mill)

Скудное солнечное тепло и подснежник – сон-трава  (ботаники это растение прострелом называют) начинает оживать - раскрываются крупные фиолетовые  колокольчики. Сон-трава – украшение подсохшего весеннего соснового бора, склонов гор и диких степей, и по всему побережью Байкала, по вырубке светятся  лиловыми букетами  эти подснежники – ургуи (бур.). Поэтому, местные жители называют эти цветы аргульки.

2.7  Названия растений, связанные с практическим значением

Можжевельник сибирский, верес (Juniperus sibirica L)

Народ дал можжевельнику сибирскому  несколько названий. Самое  древнее и наиболее распространенное из них, пожалуй, верес, а самое необычное – хвойный виноград. Издавна из плодов  готовили квас, и по сей день  его используют  при производстве ликеров. Но наиболее  известен он как  лекарственное растение. Ягоды  хвойного винограда содержат много сахара, витаминов, смолы, эфирных  масел, органических кислот  и других ценных веществ. В научной медицине  из плодов  можжевельника готовят масло, спирт и настои. Целебны не только  плоды, но так же хвоя и молодые побеги. Издавна в народе этим растением пользовались как гигрометром: выпиленный из сухого можжевельника  обрубок с двумя сучьями  очищается  от коры и прикрепляется к стене так, что бы он свободно двигался: если веточки сгибаются – жди дождя, распрямляются – обязательно  проясниться. Можно на этом примере проследить и аналогию с  виноградной лозой – при ее помощи отыскивали воду, т.е. влагу – лоза, сгибаясь, указывала на источник воды, и в том месте обязательно рыли колодец.
Иван – чай   (Chamaenerium  angustifolium )

Иван- чай-   оповеститель времени и растительный барометр. Любители природы  подметили, что в 6-7 часов утра  показывает малиновые лепестки  растущий на опушке леса  иван-чай.  Ближе к сумеркам  цветки закрываются и поникают: срабатывает часовой механизм, то же происходит в сырую погоду  и перед дождем.

      Всю лесную поляну залил  малиновым цветом  иван-чай, кажется, ни одному растению  не позволил жить рядом  с собой – всех вытеснил. А вот тени он не любит, даже бутоны в тени у него отсыхают. Хотя очень много побегов  лезет из под земли.

Название  «иван – чай» дано растению за то, что его высушенные листья можно заваривать как чай, молодые его побеги заменяют капусту.

Зверобой продырявленный   (Hypercum perforatum)

Название  «зверобой» растение получило  благодаря тому, что будто оказывает  вредное влияние на поедающих его животных. И, действительно, значительная примесь  этого растения не безвредна для  лошадей, коз и овец. Что бы не получилось этого, пастухам надо избегать пасти скот на засоренных зверобоем местах. Зверобой обладает способностью довольно сильно повышать у животных  чувствительность к солнечным лучам. Однако при темной окраске кожи животных  раздражающее действие бывает слабым. Если отравление случилось,  то пострадавших животных надо загнать в тень, где зуд у них ослабевает.  

 ЗАКЛЮЧЕНИЕ

    Анализ проведенного автором исследования по изучению этимологии   названий растений, произрастающих в Бурятии, позволяет сделать следующие выводы:

1. Названия растений связаны: 

   - с историей культуры русского народа (легенды, сказания)

   - с их иностранным происхождением

   - с латинским языком

   - с географией расселения

   - с их морфологическими признаками

   - с бурятским языком

   -  с их практическим значением.

2. Из изученных автором 25 растений, 11 растений  имеют названия, связанные с морфологическими  признаками и с легендами и сказаниями, что составляет 48% от  общего количества всех растений, описанных в данной работе. [ Т 1]  

3. Преобладание в этимологии названий, связанных с морфологическими признаками и легендами и сказаниями не случайно, так как наши предки проявляли изобретательность, чтобы придумать подходящее  или запоминающееся название растению.

4. На основе полученных данных составлена классификация этимологии названий изученных автором растений  [Т 1].

5. Этимологические сведения о происхождении названий растений Бурятии имеют практическое значение, так как могут использоваться учителями биологии для создания занимательных ситуаций на уроке, что бы вызвать интерес к изучаемому предмету

- данные сведения  пробуждают потребность в познании и углублённом изучении материала, помогают понять и запомнить правильное написание слов, тем самым, способствуя  повышению уровня общей  грамотности учащихся

- материал данной научно – исследовательской  работы  может использоваться и  в других формах  учебной и  вне учебной  деятельности, выполнении домашних заданий (тесты, кроссворды, ребусы и т.д.), при проведении экскурсий, лабораторных работ, олимпиад.
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